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Лексические, грамматические и стилистические особенности спортивного дискурса

Рассматриваются лексическо-грамматические и стилистические особенности спортивного 

дискурса. Отмечено, что спортивный дискурс, как и любой другой дискурс, неизбежно со­

прикасается  и  взаимодействует  с  дискурсом массовой информации,  ведь  именно  через 

него в большинстве своем происходит распространение информации о спорте. Благодаря 

средствам масс-медиа в спортивную коммуникацию вовлечены миллионы или даже мил­

лиарды людей. Спортивный дискурс не существует в чистом виде, это всегда сочетание 

двух и более дискурсов. Фокусируется внимание конкретно на спортивном журналистском 

дискурсе.  Представлены особенности русскоязычных,  англоязычных и немецкоязычных 

спортивных статей. 
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